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17. For the purposes of implementing the swing provisions in paragraph 16,
the conversion factors shown in column (D) of Annex I shall apply.

Carryover/ Carryforward

18. Following notification to the Government of Canada of the quantities
involved, portions of any quantitative limit set out in Annex I which are not
used during any restraint period may be carried over and added to the corresponding
quantitative limit for the following restraint period within the higher percentage
limit set out in column (F) of Annex 1.

19. Any quantitative limit may be increased within the lower percentage limit
set out in column (F) of Annex I by an amount advanced from the corresponding
quantitative limit for the following restraint period. The quantitative limit for
the following restraint period shall be reduced by an amount equal to the amount
so advanced.

20. Notwithstanding the foregoing, the carryover and carryforward provisions
may be used in combination only up to the higher percentage limit set out in
column (F) of Annex 1.

Exchange of Statisties

21. Both Governments agree to exchange ail useful information concerning their
mutual trade in textiles including information on textile items not covered by
this Agreement.

22. The Government of the Republic of Korea shall provide the Government of
Canada with monthly statistics relating to exports of the textile products listed
in Annex I licensed for export to Canada and debited to the quantitative limits for
each restraint period.

23. The Government of Canada shall provide the Government of the Republic of
Korea with monthly statistics of total imports and of imports from the Republic
of Korea and from other significant suppliers in respect of the textile products
subject to this Agreement.

Concentration

24. If, on the basis of export data provided by the Government of the Republic
of Korea, the Government of Canada ascertains that there is a sharp and substantial
increase in the concentration of exports, other than a concentration attributable
to normal seasonal factors, of particular products in any category subject to
quantitative limits, the Government of Canada may request consultations in
accordance with the provisions of paragraph 28 below with a view to remedying
this situation.


